T T AMATETLSH AT AT & |

tatra khalu Bhagavan ayusmantam®* Sariputram amantrayati* sma /

Then Bhagavat addressed the honoured Sariputra and said,

1 A @ tatra khalu 4 LR
d=l tatra ad. pron.tad L.

@ khalu
2 W4T Bhagavan A

19q Bhagavat m. [-an N/]
3 W Qﬁwmﬁ TH ayusmantam Sariputram amantrayati sma
S ERESF .
SMYCHJ ayusmat a. [-mantam Ac. (m+ - -mt+ )]

SMYH ayus n.
Hd -mat
QIT&EFT Sériputra m. [-am Ac.]
AHA a-Vmantr (10) P. [-ayati pres. 3. sg.]
3 a-
qr_{\/mantr v. [ mantra m. ]
T sma Historical pres.

Tfed o qfH fGTa T 2qT JEE AT dHe s JEeATOTHIdHET qaradl 918
ATHAT: |
asti Sériputra pascime digbhaga ito buddhaksetrat! kotisatasahasram

buddhaksetranam atikramya Sukhavati nama lokadhatuh

‘O Sériputra, after you have passed from here over a hundred thousand kotis of Buddha countries there is in
the Western part a Buddha country, a world called Sukhavati (the happy country).

1 ofeq - ngﬁ_‘ﬁm asti ... Sukhavatl nama loka-dhatuh
SRR, Lamss,
T Vas (4) P. [-ti pres. 3. sg.]
qETadT Sukhavati f. [ - N.]
I nama ad. [ n.naman |
ATwRATY lokadhatu m. [-uh N.]
T loka m.
erq dhatu m.

I buddhaksetram - buddhaksetrat



, sfea Sariputra /=
N Rﬂﬂ Sériputra m. [—- V]
BRI AR D 3_('ﬁ' ﬂ?a’é%rl?[ paécime digbhaga ito buddha-ksetrat S ERET

paécima a. [-e L.]
fa9TT digbhaga m. [-e L. (-e+i- — -ati-) |
gAY itas ad. [pron.idam  Ab. (-ast+ - -0t )]
T3S buddhakéetra n. [-at Ab.]

g% buddha m. [ \Vbudh ]
& kéetra n.
4 qﬁ'%?m g?g’éﬁ'rmmﬁw { koti-éata-sahasram buddha -ksetranam atikramya }2
/TR
Tﬁﬁﬂﬁ'ﬂ—{ﬁ kotisatasahasra n. [-am Ac. (m+ - -m+ )]
IS koti £,
Td Sata n.
HgH sahasra n.
3\[@'@'3[ buddhaksetra n. [-anam pl. G. ]
ﬂﬁ'?h_l{ ati-Vkram (1) A. P. [-kramya ]
i ati ad.
#FH Vkram v.
T -ya

TATTHATIATH TATTAT Serae I a3 Udie (asia ferard amafa oF = qemfa

tatrAmitayur nama tathagato rhan samyaksambuddha etarhi tisthati dhriyate yapayati

dharmam ca deSayati /

And there a Tath&gata, called Amitayus, an Arhat, fully enlightened, dwells now, and remains, and supports
himself, and teaches the Law.

1 W@H‘I’ﬂ‘rl‘fﬁr KRINGI m tatra-Amitayur nama tathagato ‘rhan samyak-sambuddha
S EEHAN FTFIIR,
d=l tatra ad. pron.tad L.
ﬂ'&l’d’l’ﬂ'ﬂ'Amitéyus m.[=N.(s+ - -+ )]
FTAT amita a.
3T a-
T mita a. [ Vma ]
MY ayus n.
I nama ad. [ n.naman |
dITTd tathagata m. [-ah N. (-ah+a- - -0+>-) ]

dqIT tatha ad.
AN agata a. [ a-Vgam ]
cf. T gata a. [ Vgam ]
31%?1\' arhat m. [ Varh -an N.]
2 {3



W@@’ samyaksambuddha m. [-ah N. (-ab+ - -a+ )]

q¥ % samyak ad.
g sambuddha m.

2 'Q_d'% s forea araafy af 3 2efd ctarhi tisthati dhriyate yapayati dharmam ca deéayati

SR,
UdlE etarhi ad.
T Vstha (1) P. A. [tisthati pres. 3. sg.]
g Vdhr (1) P. A. [dhriyate Pass. pres. 3. sg.]
AT Vya (2) P. [yapayati Caus. pres. 3. sg.]
& dharma m. [-am Ac. (m+ - -m+ )]
= ca conj.
%Q[ Vdi§ (3) P. [deSayati Caus. pres. 3. sg.]

Al AT ST el IO 9T AT FaETaaie=ad |

tat kim manyase Sariputra kena karanena sa lokadhatuh Sukhavatity ucyate /

‘Now what do you think, Sariputra, for what reason is that world called Sukhavati (the happy)?

1 qfeh 7Y Q]T&EF[ tat kim manyase Sariputra —/h %,
d< tad pron. [—n. Ac. (-t )]
ﬁﬂ{ kim pron. [—n. Ac. (m+ - -m+ )] who, which, what
Hq Vman (4) A. [-yase pres. 2. sg.]
2 e IO kena karanena /T
ﬁv_‘{ kim pron. [ T kena L]
FIIT karana n. [-ena L ]

3 9T A INRNECIE Clnl I=qd sa loka-dhatuh sukhavati-ity ucyate
V&R N
d< tad pron. [HTsa f. N]
ArwATY lokadhatu m.(f.) [-uh N.]
q@Tadt Sukhavati f. [— N.]
A it ad. it o -yt )
Ei\ \vac (2) P. [W%f ucyate Pass. pres. 3. sg.]

TEAT G T AT @I ArRgTar A1 qea i w159 7 Saga sy =2y
TEHRTLOM |

tasyam3 khalu punah Sériputra Sukhavatyam lokadhatau nasti sattvanam

kayaduhkham na cittaduhkham®* apramanany eva sukhakaranani /

3 tatra — tasyam
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In that world Sukhavati, O Sériputra, there is neither bodily nor mental pain for living beings. The sources

of happiness are innumerable there.

1 et - GETAAT ATHATAT tasyam ... Sukhavatyam loka-dhatau /#E
dg tad pron. [ THITH tasyam 3. f. L. (m+ - -m+ ) - Sukhavatyam lokadhatau]

cf. A tatra ad. pron.tad L.
{[@'I_cl?ﬁ Sukhavati f. [-yam L. (m+ - -m+ )]
ATFAT] lokadhatu m. [-au L. ]

2 9o I Ql”iﬂq khalu punah Sariputra /=
@] khalu
9% punar ad. (- - -h )

3 AT A<aTAT HIAG:E 7 [ATG@H na-asti sattvanam kaya-duhkham na citta-duhkham
SRE, BARE.
v na
T Vas (4) P. [asti pres. 3. sg.]
4 sattva m. [-anam pl. G. ((-m+ > -m+ )]
#1I:9 kayaduhkha n. [-am N. (m+ - -m+ )]
S kaya m.
3@ duhkha n.
%l'ﬂ'g:@ cittaduhkha n. [-am N.]
= citta n.

4 STHATOTAT TE@HTLOMT apramanany eva sukha karanani B,

AYHTT apramana a. [ a-pra-Vma -ani n. pl. N. (-i+ - -y+ )]

Td eva ad.

HEHT sukhakarana n. [-ani pl. N.]
9 sukha n.
T karana n.

o T AT AT FEradieg=ad 1Rl
tena karanena sa lokadhatuh Sukhavatity ucyate //2//

For that reason is that world called Sukhavati (the happy).

1 aﬂ'w tena karanena /S

d< tad pron. [a_rf tena 1]

2 91 mi ﬂ-@-ﬁ?ﬁw sa lokadhatuh Sukhavati-ity ucyate

2 TN
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